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Z A K O N 

O POTVRĐIVANJU MEMORANDUMA O 
RAZUMEVANJU IZMEĐU VLADE REPUBLIKE 

SRBIJE  I VLADE ARAPSKE REPUBLIKE EGIPAT O 
MEĐUSOBNOM UKIDANJU VIZA ZA NOSIOCE  
DIPLOMATSKIH, SLUŽBENIH I SPECIJALNIH 

PASOŠA  

Član 1. 

 Potvrđuje se Memorandum o razumevanju između Vlade Republike Srbije 
i Vlade Arapske Republike Egipat o međusobnom ukidanju viza za nosioce 
diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša, koji je potpisan u Beogradu, 20. jula 
2022. godine, u originalu na srpskom, arapskom i engleskom jeziku. 

Član 2. 

 Tekst Memoranduma u originalu na srpskom jeziku glasi: 
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MEMORANDUM O RAZUMEVANjU 

IZMEĐU 

VLADE REPUBLIKE SRBIJE  I 

VLADE ARAPSKE REPUBLIKE EGIPAT 

O MEĐUSOBNOM UKIDANjU VIZA ZA NOSIOCE  

DIPLOMATSKIH, SLUŽBENIH I SPECIJALNIH PASOŠA  

 

 

 

Vlada Republike Srbije i Vlada Arapske Republike Egipat,  (u daljem tekstu 
„Strane”); 

U želji da olakšaju ulazak nosiocima diplomatskih, službenih i  
specijalnih pasoša obe Strane, 

Saglasile su se o sledećem: 

Član 1. 

1) Državljani Republike Srbije koji poseduju važeći diplomatski ili  
službeni pasoš Republike Srbije i državljani Arapske Republike Egipat koji poseduju 
važeći diplomatski, službeni ili specijalni pasoš Arapske Republike Egipat, 
oslobođeni su obaveze pribavljanja vize za ulazak, izlazak i tranzit preko teritorije 
druge Strane, za boravak u trajanju do devedeset (90) dana u bilo kom periodu od 
sto osamdeset (180) dana, računajući od dana prvog ulaska.   

2) Za članove diplomatsko-konzularnih predstavništva ili organizacija čija je 
država prijema druga Strana, država imenovanja u obavezi je da unapred obavesti 
državu prijema o poziciji i funkciji svakog nosioca zvaničnih pasoša koji je angažovan 
u obe države kako bi se odobrilo neophodno prebivalište. 

Član 2. 

Sva lica navedena u članu 1. ovog Memoranduma o razumevanju dužna su 
da prelaze granicu druge Strane isključivo na zvaničnim graničnim prelazima 
otvorenim za međunarodni saobraćaj. 

Član 3. 

Svaka strana zadržava pravo da odbije ulazak ili boravak na svojoj teritoriji 
državljanima druge Strane iz razloga državne bezbednosti, javnog reda ili javnog 
zdravlja, kao i pravo da skrati ili otkaže boravak licu u skladu sa zakonima i propisima 
države prijema. 

Član 4. 

Lica navedena u članu 1. ovog Memoranduma o razumevanju dužna su da se 
pridržavaju i poštuju postojeće zakone i propise druge Strane tokom boravka na 
njenoj teritoriji. 

Član 5. 

1) Svaka Strana ima pravo da privremeno obustavi primenu ovog  
Memoranduma o razumevanju, u potpunosti ili delimično, iz razloga bezbednosti 
zemlje, javnog reda ili javnog zdravlja. 
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2) Strane bez odlaganja međusobno upućuju obaveštenje diplomatskim 
putem o uvedenim ograničenjima i njihovom ukidanju, u najkraćem roku nakon 
prestanka razloga za obustavljanje. 

3) Odredbe stavova 1. i 2. ne utiču na pravo druge Strane da na sličan način 
privremeno obustavi primenu ovog Memoranduma o razumevanju, u potpunosti ili 
delimično, za vreme obustave koju je uvela prva Strana. 

Član 6. 

1) U cilju sprovođenja ovog Memoranduma o razumevanju, pre njegovog 
stupanja na snagu, nadležni organi obe Strane razmenjuju, diplomatskim putem, 
uzorke važećih diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša. 

2) U slučaju uvođenja novih isprava ili izmene postojećih diplomatskih, 
službenih i specijalnih pasoša, Strane se o tome međusobno obaveštavaju i 
diplomatskim putem dostavljaju uzorke novih ili izmenjenih isprava, najmanje 30 
dana pre uvođenja, datih novih ili izmenjenih isprava.   

Član 7. 

1) Ovaj Memorandum o razumevanju će se primenjivati od dana 
potpisivanja, a stupa na snagu na dan prijema poslednjeg obaveštenja razmenjenog 
među Stranama, diplomatskim putem, da su ispunjene neophodne zakonske 
procedure za stupanje na snagu ovog Memoranduma. Ovaj Memorandum o 
razumevanju zaključuje se na neodređeno vreme. 

2) Ovaj Memomrandum o razumevanju može biti izmenjen i dopunjen uz 
obostranu saglasnost izraženu pisanim putem. Na privremenu primenu i stupanje na 
snagu izmena i dopuna Memoranduma o razumevanju primenjivaće se stav 1. ovog 
člana.  

3) Svaka strana ima pravo da u svakom trenutku raskine ovaj Memorandum 
o razumevanju upućujući drugoj Strani, diplomatskim putem, pismeno obaveštenje o 
tome. Važenje ovog Memoranduma prestaje tri meseca od dana prijema takvog 
obaveštenja. 

Član 8. 

Stupanjem na snagu ovog Memoranduma prestaje da važi Sporazum između 
Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Ujedinjene Arapske 
Republike o uzajamnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih putnih isprava dveju 
zemalja, zaključen razmenom nota 6. februara 1965. godine, koji je ostao na snazi 
na osnovu Sporazuma između Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Arapske 
Republike Egipta o sukcesiji ugovora zaključenih između Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Ujedinjene Arapske Republike potpisanog 23. novembra 
2005. godine u Kairu.  
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Sačinjeno u Beogradu, dana 20. jula 2022. godine, u dva originalna primerka 
na srpskom, arapskom, i engleskom jeziku, pri čemu su svi tekstovi jednako 
verodostojni. U slučaju različitog tumačenja, merodavan je tekst na engleskom 
jeziku. 

 

 

Za Vladu 

Republike Srbije 

Za Vladu 

Arapske Republike Egipat 
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Član 3. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije – Međunarodni ugovori”. 
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OBRAZLOŽENjE 

 

 

 I. USTAVNI OSNOV  

 

Ustavni osnov za donošenje Zakona o potvrđivanju Memoranduma o 
razumevanju između Vlade Republike Srbije i Vlade Arapske Republike Egipat o 
međusobnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša, 
sadržan je u članu 99. stav 1. tačka 4. Ustava Republike Srbije, kojim je propisano da 
Narodna skupština potvrđuje međunarodne ugovore kada je zakonom predviđena 
obaveza njihovog potvrđivanja.  

 

II. RAZLOZI ZBOG KOJIH SE PREDLAŽE POTVRĐIVANjE MEMORANDUMA 

      

Politički odnosi između Republike Srbije i Arapske Republike Egipat 
tradicionalno su dobri i prijateljski. Tokom perioda Hladnog rata, Beograd i Kairo su 
bili osnivači i stubovi Pokreta nesvrstanih zemalja. Ministar spoljnih poslova Egipta S. 
Šukri zvanično je posetio Republiku Srbiju 27. i 28. novembra 2018. godine i tom 
prilikom se susreo sa predsednikom Republike Srbije Aleksandrom Vučićem, 
predsednicom Vlade Anom Brnabić i tadašnjim ministrom spoljnih poslova Ivicom 
Dačićem. Tadašnja predsednica Narodne skupštine Republike Srbije, Maja Gojković 
posetila je Arapsku Republiku Egipat 23. i 24. juna 2019. godine. Tadašnji ministar 
spoljnih poslova Republike Srbije Nikola Selaković boravio je u poseti Egiptu 20. i 21. 
avgusta 2021. godine.  

Predsednik Egipta Fatah al Sisi boravio je u poseti Republici Srbiji od 19. do 
21. jula 2022. godine. Tom prilikom potpisano je 12 međunarodnih sporazuma, a 
predsednik Republike Srbije A. Vučić je odlikovao predsednika Egipta Ordenom 
Republike Srbije na lenti za izuzetne zasluge u razvijanju prijateljskih odnosa između 
Republike Srbije i Arapske Republike Egipat.  U vreme predsedničke posete održan 
je i Poslovni forum Srbija – Egipat, na kojem je, u organizaciji Privredne komore 
učestvovalo više od 30 kompanija iz Egipta i približno 100 privrednika iz Srbije.  

Diplomatski odnosi između Republike Srbije i Arapske Republike Egipat u 
uzlaznoj su liniji i obe strane izražavaju interes za unapređenjem odnosa, pre svega 
u oblasti privrede, kulture, ali i svih drugih oblika bilateralne saradnje.  

Arapska Republika Egipat nije operacionalizovala verbalnu odluku o priznanju 
tzv. „Kosova” iz 2008. godine, odnosno nije pismeno potvrdila odluku o priznanju tzv. 
„Kosova”.  

Republika Srbija i Arapska Republika Egipat zaključile su Memorandum o 
razumevanju između Vlade Republike Srbije i Vlade Arapske Republike Egipat o 
međusobnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša, 
prilikom predsedničke posete predsednika Egipta Republici Srbiji,  20. jula 2022. 
godine u Beogradu.  
           Potvrđivanje Memoranduma o razumevanju između Vlade Republike Srbije i 
Vlade Arapske Republike Egipat o međusobnom ukidanju viza za nosioce 
diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša, odnosno njegovo stupanje na snagu, 
doprineće daljem razvoju bilateralnih odnosa.  

Memorandumom o razumevanju između Vlade Republike Srbije i Vlade 
Arapske Republike Egipat o međusobnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih, 
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službenih i specijalnih pasoša, predviđeno je da su nosioci diplomatskih i službenih 
pasoša Republike Srbije i nosioci diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša 
Arapske Republike Egipat oslobođeni obaveze pribavljanja viza za ulazak, tranzit i 
boravak na teritoriji države druge Strane u trajanju do 90 (devedeset) dana, u periodu 
od 180 dana. Memorandum sadrži odredbe karakteristične za bilateralne sporazume 
koje imaju za predmet liberalizaciju viznog režima u odnosu na nosioce diplomatskih 
i službenih pasoša       

Državljani ugovornih Strana nosioci navedenih vrsta pasoša, tokom boravka 
na teritoriji države druge Strane, dužni su da poštuju zakone i propise koji važe na 
teritoriji države te Strane. Memorandum ne uskraćuje pravo nadležnim organima 
svake Strane da uskrate ulazak ili onemoguće boravak državljanima države druge 
Strane, nosiocima važećih diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša, iz razloga 
državne bezbednosti, javnog reda i javnog zdravlja, kao i da privremeno obustave 
primenu ovog Memoranduma. 

Stupanjem na snagu ovog Memoranduma prestaje da važi Sporazum između 
Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije  i Ujedinjene Arapske 
Republike o uzajamnom ukidanju viza za nosioce diplomatskih putnih isprava dveju 
zemalja, zaključen 1965. godine. 

Shodno članu 7. Memoranduma,  isti se privremeno primenjuje od dana 
potpisivanja, s tim što će stupiti na snagu kada se dve strane uzajamno pisanim 
putem obaveste da su okončale unutrašnju proceduru neophodnu radi stupanja na 
snagu. Odbor za spoljne poslove Narodne skupštine Republike Srbije, na osnovu 
člana 8. stav 1. Zakona o zaključivanju i izvršavanju međunarodnih ugovora 
(„Službeni glasnik RS”, broj 32/13),  na sednici održanoj 14. jula 2022. godine, doneo 
je  Odluku 06 Broj: 011-1026/22 kojom je dao saglasnost Vladi Republike Srbije za 
privremenu primenu Memoranduma. Privremena primena međunarodnih ugovora u 
skladu je sa članom 25. Bečke konvencije o ugovornom pravu („Službeni list SFRJ – 
Međunarodni ugovori i drugi sporazumi”, broj 30/72).  

Prema podacima iz Vizno-informacionog sistema Ministarstva spoljnih 
poslova, u periodu od 1. januara do 31. decembra 2021. godine, izdato je ukupno 
712 viza državljanima Arapske Republike Egipat, i to: 711 viza nosiocima običnih 
pasoša i 1 viza nosiocu službenog pasoša. Prema odredbi člana 19. stav 2. tačka 2. 
Zakona o republičkim administrativnim taksama, na vize koje se izdaju iz kurtoazije 
nosiocima stranih diplomatskih i službenih pasoša ne naplaćuje se taksa, pod 
uslovom uzajamnosti.  

       

 

III. OCENA POTREBNIH FINANSIJSKIH SREDSTAVA  

        

Za sprovođenje Zakona o potvrđivanju Memoranduma o razumevanju između 
Vlade Republike Srbije i Vlade Arapske Republike Egipat o međusobnom ukidanju 
viza za nosioce diplomatskih, službenih i specijalnih pasoša nije potrebno obezbediti 
sredstava u budžetu.  


